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INTPOYTEHHUE TPET!)E (cmoTpu pazen «Kak npaBHJIbHO YHTATH BHOIHIOY)
IHONCK HAMEPEHUHU ABTOPA HA YPOBHE AB3ALIEB

HacToAamui koMMEHTapuil U Bac SBJIAETCA, IPEKIEC BCETO, PYKOBOJACTBOM, @ 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHWMe bubmmm. Kaxnasiii u3 Hac
JIOJDKEH TMPOJIBUTAThCs B CBETE TOro, 4YeM Mbl 00JjaaeM. Bece nmepBeHCTBO B mpoliecce TOJIKOBAHMS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cestomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekiiaibBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHS U BaM COBEPILEHHO HE CIENYeT CaBaThCs Ha €ro BOJIO.

[IpoutuTe rnaBy 3a oauH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHUTE Ballle COOCTBEHHOE JEICHUE
110 TeMaM C BapuaHTaMU IISTH COBPEMEHHBIX NepeBooB bubnuu. Jlenenue Onbneiickoro Tekcra Ha
ab3a1pl He OOrOJyXHOBEHHO, HO OHO — KIJIIOY K ONPEJEICHHUI0 aBTOPCKOTO 3aMbIcia, MOHUMaHHe
KOTOPOTO Ba)KHEE BCEro JJIsi TOJIKOBaHUs. B kaxxnoMm abzarie JODKHA OBITH OFHA, M TOJBKO OZHA
Tema.
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1. Ilepserit ab3air.
2. Bropoii a63arr.
3. Tpernii abG3arr.

4. U tak panee.

ITOHUMAHUME KOHTEKCTA

A. OcHoBHOe BHMMaHMe B JlesHMsAX AmNOCTONOB nepekitoyaeTcs ¢ amnocrosa Ilerpa Ha
anoctonia [laBna, ¢ coObrTuit B [lanecture — Ha cTpansl Cpean3eMHOMODbS, C UYIEEB — Ha
A3BIYHUKOB.

Bb. OOpamenne [laBna HAcTONBKO BaXXHO JUIS UCTOpUM LIepKBH, YTO OHO TPMKIIBI 3AIMCAHO B
kuure JlessHuii AOCTOIOB:
1. moBectBOoBanue ot umenu Jlyku, 9:1-30;
2. Beictymuienue [1aBma nmepen Tonmoit B Mepycanume, 22:3-16;
3. 3ammrtHas peus [laBna nepen Arpunnoit B Kecapum, 26:4-18.
[TaBen Takke KpaTKo ymOMHUHAET 0 TOM BpeMeHu B TekcTax ['an.1:13-17 u 2Kop.11:32-33.

B. CxoncrtBo mexnay mnpomoBensto Credana u mpornoBensto [1aBna oueBuano. IlaBenm Hauan
CBOC CITY)KCHHE TEM K€ JUTMHUCTUYCCKUM HyAesiM, KoMy OnaroBectBoBai u Credan. [TaBen
cipiman npornoBeas Credana, 3anmucanHyto B riaBe 7 [lesnuit AnocronoB (cp. 7:58; 8:1;
22:20). [Jlaxxe BmomHe jgomyctuMo, uro I[laBen OBTI OJNHUM W3 PYKOBOAMTENEH
AJUIMHUCTHYECKOW cuHarorn B HMepycamume, kortopeiii cmopun co Credanom, HO —
a0COIOTHO TIIETHO!

I'.  Bo3mosxHbIe (hakTOpbl, KOTOpbIE MOBIUSIIN Ha oOpamenue [1aBna ko Xpucry:

1. HecnocoOHOCTh MyAan3Ma 00eCIIeUnTh YeJI0BEKY BHYTPEHHUN MUP U PaJOCTh;

2. xu3Hb U yuyeHue Mucyca Xpucra ObUTH HIMPOKO M3BECTHBI, © OHU OOCYXJAJINCh B Cpesie
paBBUHOB (1 ocobeHHO — B Mepycanume);

3. ou cabiman nponoseas Ctedana u ObLIT CBUIETEIEM €r0 CMEPTH (BO3MOXKHO — JaXe
cropuit co Crehanom);

4. OH BHJEN NNOBEACHNUE U BEPY XPUCTHAH, KOTOPBIE NIOJIBEPTATUCH TOHEHUSIM;

5. €ro JIM4Has BCTpeYa ¢ BOCKPECIIMM XPHUCTOM U3MEHUIIA BCE.

INOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: 9:1-9

'Now Saul, still breathing threats and murder against the disciples of the Lord, went to the
high priest, 2and asked for letters from him to the synagogues at Damascus, so that if he found
any belonging to the Way, both men and women, he might bring them bound to Jerusalem. *As
he was traveling, it happened that he was approaching Damascus, and suddenly a light from
heaven flashed around him; *and he fell to the ground and heard a voice saying to him, **Saul,
Saul, why are you persecuting Me?" >And he said, **Who are You, Lord?"* And He said, "I am
Jesus whom you are persecuting, ®but get up and enter the city, and it will be told you what you
must do". "The men who traveled with him stood speechless, hearing the voice but seeing no
one. ®3aul got up from the ground, and though his eyes were open, he could see nothing; and
leading him by the hand, they brought him into Damascus. °And he was three days without
sight, and neither ate nor drank.

TEKCT IO NASB (1995): JESIH.9:1-9




'A Cagrn, Bce eme apima yrpozamMmm M yOmiicTBOM Ha y4deHHKOB l'ocmona, mpumea k
NepBOCBAIIEHHUKY “n HCIPOCHJ MHCbMA OT Hero K cuHaroraM B Jlamack, 4To0bl, €CJId KOT0
Haier crosimux Ha 3ToM IlyTu, U MyKUYHMH M KeHIIIUH, OH MOT ObI IPUBOAUTH UX CBA3AHHBIMH
B Uepycaiaum. *Koraa ke oH 6bLT B Jopore M y:ke npuomxkajca Kk Jlamacky, BHe3alHO CBeT ¢
He0a 3acusiy BOKPYT Hero; i on yhaJj Ha 3eMJII0 U yCJIbIIIAJ roJ10c¢, ropopsimuii emy: «Casui,
CaBJ, 4T0 Thl roHUIIL MeHs?» *On ke ckazan: «Krto Tol, I'ocnogu?» U OH ckazan: «5 —
Hucyc, KoToporo Thl roHuIIb; ®Ho BcTaHb M WIN B ropoj, U cka3aHo Oyner Tede, 4To Tebe
HA/UIEKUT /1e1aTh». 7Mymlmm,1, KOTOpbIe IIUIA ¢ HUM, CTOSIJIM OHeMeBIlHe, CJIbIIIA r0J10C, HO
He BHIAS HHKOro. °CaBj MOXHSICH C 3eMJIM, M XOTS €ro rJ1a3a ObLIH OTKPBITHI, OH HUYEro He
BH/IeJ; M Be/lsl ero 3a PyKy, OHH nNpuBeJu ero B lamack. n TPHU AHS OH He BHJIeJI, U He eJl, U He
nuJI.

9:1 «A CaBJa, Bce elle Jblla yrpo3aMu " YyOuiicTBoOM» BykBanibHO — «Xpamerb OT
HeoBONbCTBaY. B Tekcre [lesn.26:11 IlaBenm roBopuT o cebe, 9TO OH OBUT «pa3bsipeH Ha HUX 0
oemerctBay. [1o Bcelr Bumumoctu, [1aBen gake yOmin HECKOJIBKUX XpucTuas (cp. 8:1).

O «Ha yuyeHuKoB ['ocmoga» DTuM TepMHUHOM 0003HAYAIM TE€X, KTO yuuTCcsa. OH BCTPEUYAETCS TOJIBKO
B EBanrenusax u B kaure JlesHuit Anocronos. IlotoM eMy Ha cMeHY O4eHb OBICTPO MPUILET TEPMHUH
«cBsThIe». OOpaTuUTe BHHMaHUE Ha KOJMYECTBO U YHOTPEOJIEMOCTb B 3TOH IJIaBe TEPMHUHOB,
ONUCBIBAIOIIUX HapoA boxuii:

1. yuenukwu, ctuxu 1,10,19,25,26,36,38;

2. Ilyts (crosimue Ha 3TOM [lyTH), CT. 2;

3. cBartwie, ctuxu 13,32,41,

4. Opatsbs, ct. 17.

O «HIpuile] K MNePBOCBAIIEHHUKY»  31eCh, OYEBHIIHO, HMMEETCS B BHIY CHHEIPHOH (cCp.
Hean.26:10). Cm. noscaenue u YACTHY IO TEMY «CUHEJIPUOH».

9:2 «mnucpMa oT Hero Kk cuHaroram B Jlamack» PuMckoe mnpaBHUTENBCTBO CHHEAPHUOHY
MIPEIOCTABIISIIO JUIIb OTPAHUYCHHYIO BJIACTh, B OCHOBHOM, ISl TOTO, YTOOBI 00ecneunBaTh MOpsa0K
B CHHATOTax WJIM PEIIaTh BOIMPOCHI TOBCEAHEBHOMN KU3HU UYyJEEB HA TeppUTOpHH PHMCKOI nMIiepun
(cp. IMak.15:16-21, unu ®nasui, «/IpeBHoctuy, 14:10:2). Uygansm Ob11 opuinaaibsHO TPU3HAHHON
penuruei Ha TepPUTOPUN TPEKO-PUMCKOTO MUDA.

OueBuHO, 3TO OBUTHM MUCHhMA 00 IKCTPAJAMIIMU XPUCTHAH W3 OBIBIINX WYJIEEB, KOTOPHIC OeKaau
u3 Mepycanuma mepes JIMIIOM OMACHOCTH OT MPEeCiIe0OBaHUI co CTOpoHBI nynees (cp. 9:14,21; 22:5;

26:10).

O «ecam» Oto YCJIIOBHOE ITIPEJJIOXKEHUWUE TPETBEI'O THIIA, nonpasymesaroniee
BO3MOKHOE JelCTBHUE.

0 «Ha 3TtoM Ilyrm» CnoBoMm «IlyTe» HaspiBamu nepBbIX Xxpuctuad (cp. 19:9,23; 22:4; 24:14,22 n,
BO3MOXKHO, 18:25,26). ¥V »TOoro o0o3HaueHWUs — BETXO03aBETHAas OCHOBA, II0JIpa3yMeBaroOIas
HEepa3phIBHOCTh BEPbl M COOTBETCTBYIOLIETo el oOpasa xu3uu (cp. Ilc.1:1; 118:105; [Ip.4:10-19).
Bo3MoxHO, 3/1€Ch Takke U cchlika Ha TUTYN Mucyca u3 tekcra MH.14:6.

O <«OKeHIIUH» YTIOMWUHAHWE TPWXKIBI JKEHIIWH, KOTOPhIE HAaXOIWIUCh B YHCIE IMPECICIyEeMBbIX,
MOKa3bIBaCT HEMCTOBOCTS jcticTBuil [TaBna (cp. 8:3; 22:4).

9:3 «Jlamack» Ot0 npeBHu ropox M croimuua CHUpUM, OAHOM W3 PUMCKHX IPOBUHIIHM,
pacrmoJiaraBIieiics K ceBepo-ceBepo-BocToky oT ['amunen. Haxomuics on Ha paccrosauu 150 Muiib

(ok. 240 xm) ot Uepycanuma.

O «BHE3alHO0» Y 3TOro TEPMHUHA €CTh TAKKE APKUN OTTEHOK HEOKUIAHHOCTU JCHUCTBUS.
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O «cBeT ¢ HeDa» [laBenm B cBoMX Tpex pacckazax B [[edHHSX ANOCTOJIOB HECKOJIBKO MO-Pa3HOMY
OTHCHIBAET CBOU MEPEIKUBAHUHU OT BHE3AIMHOTO TMOSBICHUS 3TOTO CBETA:

1. «BHe3aImHO CBET ¢ Heba 3acusuT BOKpyT Hero» (9:3);

2. «OYEeHb SPKUH CBET BHE3AITHO OCBETHII C HeOa BCE BOKPYT MEHs» (22:6);

3. «s yBHUJIET Ha MYTH CBET ¢ HeOa, ipUe COJTHIIA, OCBETUBIIIHMKA BCE BOKPYT MeHs» (26:13).

Jns IMaBna 310 coObITHE 3amedarienoch spkoid M He3aObiBaeMoil kapTuHOI! C GOrocioBCKOi
TOYKH 3pEHHUS BIIOJIHE BO3MOXKHO MPEINOJOXKUTh (U3NYECKOE SBJIEHHE B TOT MOMEHT CJIaBbI
(Shekinah) SXBE, xoropas conpoBoxnana M3pawnb B €ro CTpaHCTBOBAaHMM 110 IYCTHIHE.
JlpeBHeeBpelickas KOHIEMIIHS «CIaBbl» COACPKUT 00s13aTeIbHOE HAJIMUKe SIPKOro CBETa UMEHHO Ha
ocHoBaHuu Tex coObITHil (cM. YACTHVYIO TEMY «CJIABAY»). DTOT HEOOBIUHBII CBET JOJIKEH OBLI
yka3arh CaBiy-paBBUHY, 4TO 37€Ch npucyTrcTByeT Cam bor!

9:4 «ycabimaga roaoc» [onoc ¢ HEOec — 3TO TO, YTO B MyHaW3Me 3HAIW O4YeHb Xopoiro. Ero
obo3Havanmu tepmuHOM bath kol. Mmenno uepe3 Hero wuyaen moiny4anun WHPOPMAIHMIO I
noATBepkaeHne/oqo0penne ot bora (B TedeHHME MEXKTy3aBETHOTO TIEpHOJA, OT 3aBEpUICHUS
ciyxeHus: Manaxuu 1o Havana ciyxxeHust Moanna Kpecrurens). Takas ¢popma oTKpoBeHUs Oblia
He00XOorMa, MOCKOJIBKY B TOT TIEPHO/T HE OBLIIO0 OOTOAYXHOBEHHBIX MPOPOKOB.

o «Casa, CaBia» B napeBHeeBpelcKOM s3bIKE MOBTOPCHUE UMEHH B OOpaIleHUH YCHUIMBAJIO CMBICI
caMmoro oOparieHusl.

O «4TO Thl TOHUIIL MeHs1» B 60rocioBckoM OTHOIIEHUH CKa3zaHHOE 3/1ech MncycoM upes3BbhIYaitHO
Ba)XHO, TIOCKOJIbKY CMBICII 3THX CJIOB SICHO TIOKa3bIBa€T HEPA3AECTUMOCTh U TIIyOOKYIO CBSI3b MEXIY
Xpucrom u Ero IlepkoBsio (cp. Md.10:40; 25:40,45). ITaBen mpecnenoBan Llepkoss, a Mucyc
BOCIIPUHUMAJ 3TO Kak roHeHue JuyHo Ha Hero. U3 Tekcra [ean.26:14 mbl y3HaeMm, uro Mucyc
rosopui ¢ [IaBinoMm Ha apaMelnCKOM s3bIKE.

Taxxe ¢ 60rocia0BCKON TOUKH 3pEHHS BaXKHO U MOHUMAaHHUE TOTO, YTO XPUCTHAHCTBO KaK TaKOBOE
— 9T0, ogHOBpeMeHHO, U Jlmunocts (Mucyc Xpucroc), u rpynna moaei (Llepkoss). Ecte psan
Mmetadop, npeacrapistomux L{epkoBb kak cOOOIIECTBO:

1. Teo;

2. CeMbs;

3. 37aHMe, I0M;
4, CBATEHIE.

Bce 310 yka3bIBaeT Ha TaKyr0 OCOOCHHOCTh CaMOU MPUPOJIBI BEPHI, KAK COBMECTHOCTbD, OOIIHOCTH
(cp. 1Kop.12:7). Poxmaercst Bepa B KaXJIOM OTIAEIHHOM YEJIOBEKE WHAMBHAYAJIbHO, HO 3aT€M OHa
00s13aTeNbHO MPUBOJIUT €r0 B COOOIIECTBO TaKUX K€, KaK OH caM (T/€ XHUBYT MO MPHUHIUIIAM
JOOPOCOBECTHOCTH, YECTHOCTH M 3a00ThI APYr O Apyre). ITO COYETaHHE WHIWBHIYAIBHOTO W
o011ero xopomio BUIHO B paccyxacHusx [laBna o6 Amxame u Xpucre B Tekcte Pum.5:12-21. Oqun —
4acTh BCEX, M OT OJIHOTO YacCTO 3aBUCHUT U cyabbOa Bcex (cp. M.Hag.7).

9:5a «KT0 ThI, 'ocmogn» Kaxoi cMpici BkITaasiBan cam IlaBen B 3To citoBo «I'ocrmogm»?

1. rocmoauH, TUTYD yBaykeHUs U nouyTeHus (mpum. Mn.4:11);

2. SXBE, B BeTx03aBeTHOM TiepeBoje — «['ocrionby (mpum. beit.2:4).

Ecnu 310 OBUTO TpOCTO peakuuell yAWBICHHS Ha IpoHclienaniee, To Bo3MoxkeH BapuaHT 1. Ho
COBCEM Jpyroe Jieno, eciu cBet ¢ Heba [laBen BocnpuHUMAaIN Kak MPOSIBIIEHUE PealbHOrO ACHCTBUS
bora, u Ttorma — Bapmant 2. Ecnm mocrnenHee, TO 3THM OBbUIO TMOCTABJICHO TIOJ, COMHEHHE BCE
oorocioBue IlaBna! Hackonbko k€ OCTPBIM, TOJDKHO OBITh, OBUT TOT MOMEHT: OH COMBAJI C TOJIKY U
HABOJWJI CTpax U Tpemner!

9:56-66 DTHX CTHXOB HET HU B OJIHOM M3 paHHHUX I'PEUECKUX pykKonmucei. OHM BCTPEUaOTCs TOJIBKO
B OJTHOM CEMEWUCTBE JATHHCKHX PYKOMHUCEH. Dpa3M, 3aHUMAsCh MEPEBOJIOM OMOJICHCKOTO TEKCTa C
Bynbrarsel, BKIroumi ux B epBoe uznanue rpeueckoro Hosoro 3asera 1516 rona. Otu cinoBa ecTh B
tekcte [ean.26:14. To, yTo OHM OKa3aIUCh U 3[E€Ch, TOKA3bIBAECT CYIIECTBOBABIIYIO Y IEPENUCUNKOB
TEH/ICHIUIO JIeJIaTh MapauleJIbHbIC TEKCThI OJIMHAKOBBIMH U HAMOIHATH X MOAPOOHOCTSIMH.
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9:5 «4I — Uucyc, Kotoporo Tl ronnmb» [laBen yrBepkmaer, uto oH Bujen [IpocrnaBieHHOrO
Xpucra (cp. Hesn.22:14; 1Kop.9:1; 15:8-9). B nmanpneitmmem IlaBen Oyner paccmaTpuBarh 3Ty
BCTpEYy CO XPHUCTOM KaK 3BCHO B CIMHOW IIEMU COOBITHA W OOCTOSITENBCTB, CBSI3aHHBIX C
MPU3BAaHUEM €T0 CTaTh allOCTOJIOM SI3BIYHUKOB.

9:6 3rot Tekct moapoOHO 0ObsicHseTcs ctuxamu 10-19.

9:7 «My:K4MHBI, KOTOpPble HLIM ¢ HUM» Bo3moxno, 3To ObutH: (1) XpamMoOBBIE OXpaHHHKH,
conpoBokaasiue Ilasna; (2) rpynna nyaeeB-3UI0TOB, U BEPOATHO — U3 AIIMHUCTUYECKUX CHHArOT;
i (3) yueHukH-60orocnossl u3 Mepycanmma.

O «CJBIIIA T0JI0C, HO He BHASl HMKOI0» 3JeCh MMEET MECTO KaXyIIeecss HECXOACTBO MEKIY
ctuxamu 9:7 u 22:9 no yactu nmoapobHocTel mpoucmeanero. CymecTByeT HECKOJIBKO TEOpHil B
OTHOIICHHUU TOTO, KaK 3TO OOBSICHUTB:
1. Bce aeno B cuHTakcuce. ['JIAT'OJI «cnbimatey moxer npuauMats Gopmy POJIUTEJIBHOI'O
(9:7) umu BUHUTEJIBHOI'O ITAIEXA (22:9). Ot hopmsl — pazHbie, paBHO KaK U CMBICI
U OTTEHKH — Toxke pasHbie. B mepeBoge NRSV mnsa atoro ctuxa ectb cHocka: «I'peueckas
¢dpaza mpeamnonaraer, 4To JIIOAU, COMPOBOXKAABIINE €ro, CIBIIATN TPOMKHUI TOJOC, HO HE
pazo0paiiu CIoBY;
2. Zpyrue roBopsT, YTO CIy4MBIIEECs IOXO0XE Ha omnucaHHoe B Tekcre MH.12:29-30 o Bbe3ae
Nucyca B Mepycanum, Koraa Toxe Ipo3Bydas rojoc ¢ Hebec;
3. HEKOTOpBIE CUHUTAIOT, UTO peub UjeT o rojoce IlaBna, a He Mucyca: T.e. moau ciblaim, 4To
roBopui [1aBes, HO oHU He cablanu ciioB Mucyca;
4. ecTh Te, KTO YTBEPKIACT, UYTO ITOT CIIydail aHAJIOTHYEH «CHHONTHYECKOH MpobdiIemMe.
ABTOpBI pa3HbIX EBaHTenuii 3amvchiBadd OJAHU U T€ K€ COOBITHs, TPOIMOBEIU, W JIEUCTBHS
HNucyca no-pa3HoMy, 4TO BIIOJIHE €CTECTBEHHO, IOCKOJBKY 3TO PACcCKa3bl pa3HbIX OYEBUALICB.

9:8 «xo0T4 ero ria3a ObLJIH OTKPBITHL, OH HUYero He Buaea» [lo Bcelt BumuMocTH, mpobdIemMsl ¢
rmazamu y IlaBna Hagaimch uMmeHHo 31ech (cp. I'am.4:13-15; 6:11). JluuHo s Bepro, 4TO «OKajao B
wiotu» y [1aBna (cp. 2Kop.12:7-10) — 370 He UTO MHOE KaK BOCHAJICHHE TJIa3, IPUYUHONH KOTOPOTO
MOI' CTaThb ATOT Cily4ald. 34eCh NMPUCYTCTBYEeT M omnpenencHHas upoHus. C IlaBmom mpowusomnia
MOJTHAsS TIepeopreHTanus. Panblie oH OB yBEpEH, 4TO BUACT MPEKPACHO (M PU3NYECKH, U TYXOBHO,
cp. n.9), Ho Teneph oH moHsI, uTo ObLI cien. [locne ke Bctpeun ¢ MucycoMm oH Ha Bpems ocliern
bu3UYECKH, HO 3aTO €Tr0 JyXOBHBIE TJ1a3a MIMPOKO OTKPBLIUCH!

9:9 «H Tpu aHsa oH He Buaen» 3necb — OIIMCATEJIBHAS ¢dopma HECOBEPIIEHHOI'O
BUJIA. Hekotopble HaXOIST B 3TOM BO3MOXKHOCThH YBSI3aTh JaHHBIE CJIOBa C T€M Cly4aeM, Korja
[TaBen yBunen HeOeca, kak 3anucano B Tekcre 2Kop.12:1-4.

O «u He eJ1, 1 He muJ» [laBen momuics ¢ moctoM (cp. cr. 11). Hackonbko ke qomKkHO OBLIO BCe
pamukanbHO W3MeHuThes y [laBma B romoe (GorocnoBue) u B cepaie (MoTuBbl)! Hauamock ero
npeBpalleHne u3 rouutens Epanrenus B BecTHuka EBanrenus!

NASB (UPDATED) TEXT: 9:10-19a

Now there was a disciple at Damascus named Ananias; and the Lord said to him in a
vision, ""Ananias". And he said, *"Here | am, Lord". **And the Lord said to him, ""Get up and
go to the street called Straight, and inquire at the house of Judas for a man from Tarsus named
Saul, for he is praying, *?and he has seen in a vision a man named Ananias come in and lay his
hands on him, so that he might regain his sight'*. **But Ananias answered, "*Lord, | have heard
from many about this man, how much harm he did to Your saints at Jerusalem; **and here he
has authority from the chief priests to bind all who call on Your name™. **But the Lord said to
him, ""Go, for he is a chosen instrument of Mine, to bear My name before the Gentiles and
kings and the sons of Israel; **for I will show him how much he must suffer for My name's
sake". ’So Ananias departed and entered the house, and after laying his hands on him said,
"Brother Saul, the Lord Jesus, who appeared to you on the road by which you were coming,




has sent me so that you may regain your sight and be filled with the Holy Spirit". *And
immediately there fell from his eyes something like scales, and he regained his sight, and he got
up and was baptized; *and he took food and was strengthened.

TEKCT ITIO NASB (1995): JAESIH.9:10-19a

B b1 ke HexwHil yueHuK B /lamacke no umenun Ananusi; u ['ocnoab cka3ajn eMy B BUJICHUM:
«AHaHnus!» OH ke cka3aia: «Bort s, I'ocmoam». n I'ocnoaw ckazan emy: «Becranb U nmoiau Ha
yJauny, koropas HassiBaercs «Ilpamas», u Haiiau B nome Uyael yesioBexka u3 Tapca no umeHu
CagJ1; 100 OH Tenepb MOJIUTCS, ’y oH YBH/EJI B BUICHHUH, YTO MYK 110 HMEHU AHAHHMS BOLIeJ
U BO3JIOKHJI CBOM PYKH Ha Hero, Yro0bl OH BHOBBL 00peJs 3peHue». “Ho Amamms orBeTmi:
«l'ocmoam, s CJABIIIAT OT MHOTHX 00 3TOM 4YejI0BeKe, CKOJIbKO MHOI0O 3712 OH CAeJIAJ CBATBIM
Teoum B Uepycanume; “4 31ech oH MMeeT BaacThL OT NEePBOCBSAIICHHUKOB BA3aTh BCeX, KTO
npusbiBaeT ums TBoe». “Ho ocmoan ckaszan emy: «Mam, n60o on ectb Moii u30paHHbIii cocy/,
4yT00BI BO3BelIaTh MM Moe nepen si3bIYHUKAMH U HAPAMH U cbiHamu U3paunseBbiMu; oy 51
MOKAXy eMy BCe, YTO OH JI0JI’KEeH nmpereprners 3a umMs Moe». "M BoT, mowen AHAHHS U BoLIeT
B TOT J0M M, BO3JIOKMB 3aTeM CBOM PYKHM Ha Hero, ckasaua: «bpar Casua, I'ocmoas Hucyc,
KOTOpBIi sIBWJICH Tede Ha IYTH, KOTOPbIM ThI IIEJ, MOCJAJ MEHs, YTOObl ThI MpPoO3pesa H
ucnojanmwica Cesaroro /dyxax. M toruac ormama or raas ero Kak Obl yemrysi, ¥ OH CTaJa

BHACTHb; U OH NOJAHAJICHA, U OBLI KpeumeH; 191/[ OH NMPUHAJ MUINY, X 3TO YKPEIIUJIO €ro.

9:10 «Ananms» 3HaueHue storo umenu — «SJIXBE wmunocepansiii». Bo3moxkHO, 4TO OH ObUI
YBEPOBABIIUM HYIEEM, C XOPOIIIECH peryTaruei, He u3 0exeHrien (cp. 22:12).

o «Bor s, N'ocmomgm» D10 — eBpelCcKOe MAMOMATUYECKOE BBIpaKEHHE, O3HAYarollee rOTOBHOCTD
yenoBeka K yemy-nubo (cp. Mc.6:8). To, uro 3anmucano B ctuxe 11, 04eBHIHO, MTPO3BYYAIO BCIYX
OyKBaJIbHO, TaK KaK B 3THX CIIOBaX COJEPIKATCS OYCHb KOHKPETHBIE YKa3aHMUS.

9:12 «oH yBHIeJ B BUAEHUH, YTO MY:K 10 MMeHH AHaHus» (CJ0Ba «B BUJIEHUU» OTCYTCTBYIOT B
JIPEBHUX I'PEUECKUX PYKOIHUCIX P™ X u A, HO OHH eCTb B pykonucsax B u C. DTOT cTuX NOKa3bIBAET,
YTO U caM NMpuxoJ AHaHWH, U €ro JIEUCTBHUSA, U €r0 CloBa — BCe ObUIO MOJATBEPXKIEHUEM TOTO, YTO
panbuie Mucyc yxe ckasan Casiy (cp. cT. 6).

O «BO3JIOXKWJ cBoM pykum Ha Hero» Cm. YACTHVYIO TEMY «BO3JIOXKEHUE PVK B
BUBJINU».

9:13 «s1 caplmajg oTr MHOTHX» HecoMHeHHO, AHAHUS CIBIIIAT HEMAJIO TIOXUX CBUAETEILCTB O
KECTOKOM TIpeciieloBaHuU XpUcTHaH CaBJIOM OT TeX BEPYIOIIUX, KOTOPhIC CHAcaCh OSTCTBOM W3
Uepycanuma.

O «cBATBIM TBoum» CnoBo «cBsiThie» (hagioi) 0Opa30BaHO OT IPEYECKOro TEPMHUHA «CBSITOM»
(hagios). B Berxom 3aBere coorBercTBytOmmMM cioBoM (kadosh) oGo3navamu omnpeneeHHbIN
IpeIMeT, WM KaKoro-TOo 4YeloBeKa, WM Jake KOHKPETHOEe MECTO, OTJeleHHoe borom u
npeaHasHauyeHHoe VM st ocoboro ymotpebneHus. CIOBO «CBSTHIE» BCerja ymoTpeOisieTcss BO
MHO’KECTBEHHOM UHCIIE, 33 UCKIYEHUEM OAHOIO pa3a B Tekcte ®Puin.4:21, HO naxe U TaM KOHTEKCT
YKa3bIBa€T Ha MHOKECTBEHHOE. BhITh XpUCTHAHMHOM O3HauaeT — ObITh YacThIO CEMbHU, COOOIIECTBA
Bepyromux. B XxpucTranckoil Bepe He MOXKET ObITh OJMHOYEK.

YACTHAA TEMA: CBATBIE

9:14 «nepBocBsillleHHNKOB» B Berxom 3aBeTe mepBOCBAINIEHHUK HAa3HAYANICS MMOXH3HEHHO, U ITO
CITY)KEHHE TIePEeXOaMI0 OT oTma K chiHy (cp. JIe.8-10). OgHako B mepuoj pUMCKOM OKKYITallMH dTa
JIOJDKHOCTh TIOKYNAJIACh y PHUMCKOIO IIPaBUTENbCTBA. VIMEHHO IO 3TOM IIPUYMHE HECKOJIBKO
MIEPBOCBAIEHHUKOB OBUTH M3 CaATYKEHCKON CeMbU AHHBI.
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O «KTO mpu3sbiBaer umsa TBoe» VY 3Toil (pa3bl — oueHb TIYOOKHI OOTOCIOBCKHN cMBICIH. Jlyka
HECKOJIBKO pa3 UCIONb3yeT ee B JlestHuAX AMOCTOJIOB JUIst 0003HAUEHUS:

1. Toro, ko obpamaercsa k Mucycy Xpucty (cp. 7:59);

2. TOro, KTO NMpUHsI XpuUcTa, Kak coero Cracurens (cp. 9:14,21);

3. BETX03aBETHOM IUTAThl UX TekcTa AM.9:12, B KOTOpPOl TOBOPUTCS O T€X, KTO HA3bIBAECTCS

umeneM SIXBE (t.e. o Bepyromux, cp. 15:17);

4. cnocoba myOoJIMYHOTO UCTTOBEaHUS YEIIOBEKOM CBoei Bephl B Mncyca Xpucta (cp. 22:16).

Ora (¢pa3a Takxke MPEACTaBIsACT COOOM YacTh OOpalleHUs K M3PaujIbCKOMY Hapoay U3 TEKCTa
Noun.2:32, xotopoe ITaBen ucnonp3yer B Tekcre Pum.10:9-13 (cp. Tum.2:22). Ilerp ynmotpebasier
ToT Xe TekcT (cp. Momn.2:28-32) B cBoeld mpomoBeau Ha IlaruaecaTHuUIly, mpuriamas Bcex
MPUCYTCTBOBABIINX «IpU3BaTh uMs ['ocniogay, kak u B Tekcte Mowmn.2:32.

Nms Hepasgenumo ¢ IMYHOCTHIO. B3biBast k uMeHn Mucyca, rpemnuku ymosstor Ero B3sTh ux
o7 CBOIO 3alIUTY U BKJIFOYUTH B cocTaB CBOEH CEMbH.

9:15  «HMan» 3nece — dopma HACTOMAILIETO BPEMEHU CPEJHEI'O 3AJIOT'A
(otnoxurenshast) [TOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. Hucyc cunoit CBoero aBTopuTeTa
otnpasisaeT Kk CaBny AHaHHIO, KOTOPBIN JEIaeT 3TO OYEHb HEOXOTHO.

0 «u00 oH ecTh Moii u30panHbIii cocyn» O, Benmuuue Onarogatu u n3dpanus boxbsero! I1aBen He
MOIXOIWI TOJA o0pasen; T0OpOBOJIBLHOTO W CMUpeHHOro mnpuHsATHs EBanremus. Ero wusbpanwme
MPOU3OIILIO OCPEACTBOM ApPaMaTUUECKUX MEePEKUBAHUN!

O

NASB, NKJV «mepea I3bIYHUKAMHU»

NRSV, NJB «4TOOBI NMPEACTABUTH MO€ UMS SI3BIYHUKAM
TEV «4TOOBI 00LABUTH MO€ HMA I3bIYHHKAM

Kaxoe mopasurensHoe mis nyneeB 3assienue (cp. Ed.3:7)! Ognako »To Beeraa Obuto B boxbpux
wianax (cp. bert.12:3; Mcx.19:5-6; Ed.2:11-3:13). M3pauns ObLT TOTBKO HHCTPYMEHTOM, CPEICTBOM
B Boxpux pykax, 4roObl yepe3 HEro JAOCTHYL BCEX JIIOJICH W 10 BCEMY MHUPY, COTBOPEHHBIX MO
o0pasy u nmomoduto boxxbemy (cp. boiT.1:26-27), Ho maamux (cp. beit.3:15).

O «u umapsamm» [laBen OmaroBeCTBOBaJ MHOTHMM TOCYJApPCTBEHHBIM JIEATEISIM CaMOTO Pa3HOTO
YPOBHS, MaJIbIM U OOJIBIINM, a B KOHIIE — Ja’Ke CaMOMY MUMIIepaTopy!

0O «u cbiHamu M3pamieBbiMu» [laBen perynaspHO MCHOIB30Bajl CBOM MHCCHOHEPCKUN TPUEM:
CHayJaja OH MPOIOBEAOBAT B MeCTHOM cuHarore (cp. Pum.1:16), a 3aTem yxe mien 6aroBecTBOBaTh
SA3BIYHUKAM.

9:16 «m S1 mokaxky emy Bce, YTO OH J0JI:KeH NpeTrepnerh 3a umMsa Moe» CrpanaHus XpucTUaH B
najmeM MUpe — 3TO He HCKIoueHue, a Hopma (cp. Md.5:10-12; Mn.15:18-21; 16:1-2; 17:14;
Hesn.14:22; Pum.5:3-4; 8:17-18; 2Kop.4:7-12; 6:3-10; 11:24-33; ®wuin.1:29; 1dec.3:3; 2Tum.3:12;
Nax.1:2-4; 1T1et.4:12-16).

CymectByeT ¥ 00rocioBcKas B3aMMOCBSI3b MEXKIY CTpalaHusAMU XpHUCTa U cTpajaHusmu Ero
nocieaosarenei B 3ToM naameM mupe. B 1-m [locnannn anocrona Ilerpa nokaszana sta napaseinb:

1. crpamanus Xpucra: 1:11; 2:21,23; 3:18; 4:1,13; 5:1,

2. crpaganus xpuctuan: 1:6-7; 2:19; 3:13-17; 4:1,12-19; 5:9-10.

Ecmu mup otBepran Ero, To on Oyner orBeprath u Bepytomux B Hero (cp. Mn.7:7; 15:18-19;
17:14).

9:17 «B03JI0:KMB 3aTeM CBOM PYKH HA Hero» 31ech HEeT OMOIeCKOro OCHOBAHMS JIJISl KOHIICTIIIUN
«aroCTOJIBCKOM BIacTU» («amoCTOJIBCKOTO MPEEMCTBAY) MO YaCTH HaJeJeHUsS AYXOBHBIMH Japamu.
Amnanus — psAa0Boi Bepyromuit u3 Jlamacka, Ho oH Obl1 ynotpebnen borom: (1) xak Boxwuii mpopok
U ciyra, yepe3 KoTtoporo bor copepmun 3amymanHoe, a umeHHO: (2) IlaBen ucnomnuics CBATHIM
Hyxowm (cp. ct. 17); (3) ITaBen momyunn ¢usndeckoe ucuenenue (cp. cr. 18); u (4) [laBen npunsn
kpenieHue (cp. cT. 18).



o0 «bpar CaBi» Kakoil BeTHKOJIEIHBIN MpUMep MOCTyIIaHus U TI00BH!

9:18 «ormajia oT ria3 ero Kak 0bl Yemys» OTO YUCTO TEXHUYECKUH MEAUIIMHCKUN TEPMUH,
0003HavaloMMi OTCIauBaHUE KOXXU OT paHbl, U Jlyka HMCIOnb3yeT ero A OMUCaHHUsS TOro, YTO
CIy4rIioch ¢ riazamu Capiia B MOMEHT uctieneHusi. CIoBO «uelnys» ucnoib3yercs B Centyaruure B
3HAUYCHHUH «PbIObs yenrys» (cp. Jler.11:9,10,12; Bt.14:9). Kak metadopa 3TOT TepMUH BCTpeUaeTCs B
tekcre Uuc.16:38, rne oH ucnmonb3yercs s ONUCAHUS IUIOCKMX METAUIMYECKUX IUIacTHH. B
JAHHOM KOHTEKCTE, BO3MOXKHO, 93TO OBLIM JCHCTBUTENBHO YEIIYWKHM KOXH WIH CTPYIIbs,
MOSIBUBIIHECS B pe3yJibTaTe O0JIe3HEHHBIX BhIJeNeHnH n3 ria3 Casia.

O «u OBLT KpemeH» DTO SICHOE yKazaHWe Ha To, uTto AHaHusa kpectwin Casna (cp. 8:36,38).
HoBo3zaBeTHOe KpellleHHE SBISUIOCH JEHCTBHEM, NOATBEPXKIAIOMIMM IOCIYLUIAHWE BEPYIOIIEro
npumepy Xpucra (cp. M¢.3:13-17; Map.1:9-11; JIk.3:21-22) u Ero 3anoBeau (cp. M}.28:19). Ono
03Havasio MepeMeHy: y Bepytoiiero terneps Apyroil CoOCTBEHHHUK, U OH TOIbKO EMy mpenaH.

9:19a «u OH NMPHUHSAJ NMUILY, U 3TO yKpenuao ero» Casa mpeObIBal B COCTOSIHHUHU TOCTa U
MOJIUTBBI C TOFO MOMEHTA, KaK SIPKHM cBET moBepr ero Ha 3emito (cp. cr. 9). Ilocne Tpex nuei
CTPOTroTro MocTa (HUYETro HE €1 U HE IHJT) OH, JOJKHO OBITh, OB OYeHB CI1al.

NASB (UPDATED) TEXT: 9:19b-22

%Now for several days he was with the disciples who were at Damascus, 2and immediately
he began to proclaim Jesus in the synagogues, saying, ""He is the Son of God". #All those
hearing him continued to be amazed, and were saying, "Is this not he who in Jerusalem
destroyed those who called on this name, and who had come here for the purpose of bringing
them bound before the chief priests?"* ??But Saul kept increasing in strength and confounding
the Jews who lived at Damascus by proving that this Jesus is the Christ.

TEKCT ITO NASB (1995): JAESH.9:196-22

%Y Bor, HeckobKO NHEl OH npedbIBAJI ¢ yYeHHKAMH, KOTOpbIe ObLIN B Jlamacke; 2y on
cpasy ke cman nponosenosars Mucyca B cunarorax, ropopsi: «OH ectb CbiH Boxuii». “IBce,
KTO CJIBIIIAJ ero, MPOJ0JIKAJIN YAUBJIATHCA U roBopu/In: «Pa3Be 3T0 He TOT camMblii, KOTOPBIii
B UepycainMe yHHUYTOXKAJ TeX, KTO NPHU3bIBAJ 3TO UMSsl, H KOMOPbLil IPULIeJI CIOAa 1JIsl TOro,
4TO0BbI CBA3AHHBIMHM UX NMPUBECTH K NMEPBOCBAIICHHUKAM?) 22Capu e Bce GoJtee YKPpenJsijics
U NPUBOAMJ B 3aMelIATeJbCTBO HyJeeB, :KUBIIMX B /lamacke, nokaspiBas, uro J1oT Hucyc
ecTb XpHUcroc.

9:20 «oH cpa3y xe cman nponoBenoBatb HMucyca B cuHarorax» 3necr — ¢dopma
HECOBEPIHIEHHOI'O BHMJA JIEMCTBUTEJBHOI'O 3AJIOTA M3BIBUTEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUS. Oto MmoxeT o3nayaTh (1) Havamo aeicTBus, win (2) MOBTOPSIOIICECS ACHCTBUE.
Kakas xe 3nmech rimyOokas uponus! Benp OH 1mien crooja, BOOPYXHBIIUCH INHCBMamMH OT
NEepBOCBSIIEHHUKOB W3 Mepycanuma k cuHaroram B Jlamacke, 4TOOBI JKECTOKO MpPECIeI0BaTh
nocienosareneil lucyca, a Ternepb OH e MPUIIET B T€ K€ CaMble CHHAroOrd, YTOOBI IMPOITOBEI0BATh
006 Uucyce-Meccuu (cp. ct. 21)!

0 «OHn ectb CbiH Boxkuii» 3T0 eIMHCTBEHHBIN citydail ynotpebnenus tutyia «CeiH boxwuii» BO
Bcel kuure JlessHuit AnoctosoB (3a uckirouenuem uutupoBanus tekcra [1c.2:7 B [esn.13:33). Ero
3HAYUMOCTb 0CO00 MOTUYEPKUBACTCS BETX03aBETHBIM YIIOTPEOJIICHHEM 110 OTHOIICHHIO: (1) KO BceMy
Hapony Wspamns (cp. Oc.11:1); mapro Uspawmns (cp. 2Lap.7:14); u (3) Meccun (cp. M.2:15).
Ctporuii MoHOTen3M [laBia mpoXoauT npouecc nepeocMbICICHHS !

YACTHAS TEMA: CBIH BOXHI

9:21 DTOT CcTHX MOCTPOEH B (popMe BOIIPOCA, KOTOPBIH MPEIOJIaracT OTBET «Ia.
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O KYHMYTOXKAaJ» 3ITO CJIOBO — PEIKO YINOTPeOIsieMOe U C OYCHb CHIIBHOM CMBICIIOBOW OKPAacKOM;
OHO O3HAYaeT PA3PYIIUTEIBHOE ICHCTBHE, OIYCTOLIECHWE, IMOJIHOE DPA30PEHUE M YHUYTOKCHHE
(ctupanwue ¢ numa 3emin). Cabit ObLT YKACHO )KECTOKUM TOHUTEIEeM!

9:22
NASB «Cag1 e Bce 0oJjiee YKPeIIsijics»
NKJIV «Caga Bce 0oJiee Bo3pacTaj B CHJIE»
NRSV «CaBJ cTaHOBHJICS Bce D0Jiee MOTYIIECTBEHHBIM
TEV «nponoseas CaBJjia CTAaHOBHJIACH Bee 0oJiee NeilCTBEHHOM
NJB «cuiia CaBJjia HEYKJIOHHO BO3pacTaiay
3nece - ¢opma HECOBEPHIEHHOI'O BUJA CTPAJATEJIBHOI'O 3AJIOTA

N3BABUTEJIBHOI'O HAKJIIOHEHUS. IlotpeboBaiock HEKOTOpOe BpeMs, 4YTOOBI Japbl M
cnocobHoct CaBna cranu TPOSBIATHCHA. 110 KOHTEKCTY CKa3aHHOE OTHOCUTCS K CIOCOOHOCTH
[TaBya mpomoBemoBaTh U BeCTH AMCKyccHio (cp. TEV).

O «mpUBOAMJI B  3aMemarejbcTrBo» JOto  ¢dopma HECOBEPHIEHHOI'O  BHUJIA
JIEMCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA W3BSABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHMS, ona 06Go3HauaeT
MOBTOpSIOLIeeCs] ACUCTBUE B MPOLUIOM. DTO CIOXHOE CJIOBO, 00pa30BaHHOE OT JBYX JPYTUX:
«BMECTE, COBMECTHO, COO00Ia» (SUN) M «INTh, pa3auBaThcs, XJIbIHYTH» (Ched). OHO BcTpeuaeTcs
TOJIBKO B KHUTE [lessHrit ATIOCTOJIOB:

1. 2:6, npumuim B cMATEHUE;

2. 9:22, npuBOIWI B 3aMEIIATEIHCTBO;

3. 19:32, GecniopsimouHoOE;

4. 21:27, BO3MyTWIH,

5. 21:31, Bo3myTHIICA.

WNynen HecrmocoOHBI OB 00BACHUTD HU (hakT oOpamenuss Casia, HA €ro sSpKyko MpOoroBeab 00
Nucyce kak obemannom Berxum 3aBerom Meccuu.

O «I0Ka3bIBasi» OTO CJIOBO O3HAyYalo: NpUNTH K BbiBOAY (cp. JesH.16:10; 19:33) u, Ha ero ocHoOBe,
nokas3eiBaTh. Metos [1aBma ObIT O4YeHBh MOXO0X HA TO, Kak 3To nenan Credan. OHu 006a B KauecTBe
apryMEeHTOB MCIOJIb30BaIN TEKCThI BeTxoro 3aBera, moka3biBas MX UCMONHEHUE B xu3HU Mucyca u3
Hazapera, ¢ menpto nokazats, uto OH u OblT1 Meccueid, o6eToBanus o KoTopoM Haxoawivch B
Berxowm 3aBere.

o «Xpucroc» 3to ObUIO crocoboMm ykaszark mroasMm Ha Meccuto (Ilomazannuka, OGemanHoro,
[psinyuiero). B Jesmsix Amoctonos muoro pas OITPEJEJIEHHBIN APTHUKIJIb mpemimecTByer
CYHIECTBUTEJIbBHOMY (cp. 2:31,36; 3:18,20). CaBn HacTOHUMBO OOBUHSI HY/EEB U YTBEPKAAT,
yto Wucyc w3z Hazapera, kazHennwli B Hepycamume, u B camom jaene Obur CeiHOM bBoxkbuwm,
Meccueit. Ecau 30 ObIITIO MpaBioif, To Toraa A uyzaeeB (M S3bIYHUKOB) 3TO MEHSIO aOCOJIIOTHO
Bce! OHM HEe NOHAIU U He npuHsuM Meccuro! Onu ynyctuinn boxuid 1ap U OCTaluCh B COCTOSIHUM
JIyXOBHOM TbMbI U HEBOCIIOJTHEHHOW HYXJIBI.
Cm. YACTHYIO TEMY «ITIOMA3AHUE B BUBJINN».

NASB (UPDATED) TEXT: 9:23-25

Z\When many days had elapsed, the Jews plotted together to do away with him, **but their
plot became known to Saul. They were also watching the gates day and night so that they might
put him to death; **but his disciples took him by night and let him down through an opening in
the wall, lowering him in a large basket.

TEKCT IT1O NASB (1995): JAEsIH.9:23-25

“Koraa xe NMPOLLIO Yy’Ke HeMaJI0 JHel, uyler CrOBOPHJIHMCH NMOKOHYHMTH C HHUM, “Ho nx
3aroop craja usBecteH Capiy. OHM cTeperyid y BOpPOT JHEM U HOYbIO, YTOOBI UM YOUTH €ro;
o ero Y4eHHMKH, HOUYbI0, B35LUIU U CILYCTHJIM €ro Yepe3 npoem 6 cTeHe, B 00/1b110i KOp3UHe.
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9:23 «Koraa ke npouLIo y:Ke HeMaJo THeH» Ham cnenyer mpuHMMarh BO BHUMaHHUE
cobcTtBeHHBIM paccka3 IlaBma, 3amucanHbii B Tekcre [am.1:15-24, roe oH ynmoMuHaeT o
MPOJOHKUTEILHOM TEPHOJE BPEMEHHU, NMPOBEACHHOM UM B ApaBuM. B J1aHHOM KOHTEKCTE MOJ
ApaBueil HyxHO ToHMMaTh Habateiickoe mapctBo (mpaBun uMm Apera |V, ube mapcTBOBaHUE
nponospkanock ¢ 9 r. no P.X. mo 40 r. mo P.X.), HaxonuBIIeecss K Oro-BocToky oT Jlamacka.
[IpoMeXyTOK BpeMEHH B TpU TOofla Ha CaMOM Jiel€ MOXKET IO JJIUTEIbHOCTH NMPUOINKATHCSI U K
BOCEMHAIIATH MecsiaM. Mymen cuuTanu 4acTh THS 3a Ienblid aeHb (cp. Md.26:61; 27:40,63);
TaKyl0 CUCTEMY OHU HCIIOJIb30BAJIU U JUIs TTOZCUETA JIET.

O «HyJeH CrOBOPWJINCH MOKOHYNTH ¢ HUM» [lo Bceil BuanMMocTH, nyesM yaanock B30yA0pakuTh
U Topoackyto BracTh (cp. 2Kop.11:32-33). JlomxkHO OBITH, 3TO OBLIO TOCTATOYHO OCKOPOUTENHHO H
yHU3UTENbHO 1151 [1aBia, MOCKOJIBKY OH YIIOMUHAET UMEHHO 3TOT MOMEHT B TekcTe 2Kop.11 B cBoux
paccyXJIeHHsIX Ha TEMY O HEMOIIIH.

9:25 «uepe3 npoem ¢ crene» Ilon «poemMom» ciieyeT MOHMMATh OKHO YAaCTHOTO JIOMa, 3a/IHSs
CTE€Ha KOTOpOro Obla YacThi0 OOIIeH cTeHbl, okpyxkaBmiei ropon (cp. 2Kop.11:33; M.Hag.2:15;
1ap.19:12).

NASB (UPDATED) TEXT: 9:26-30

%\When he came to Jerusalem, he was trying to associate with the disciples; but they were all
afraid of him, not believing that he was a disciple. ?’But Barnabas took hold of him and
brought him to the apostles and described to them how he had seen the Lord on the road, and
that He had talked to him, and how at Damascus he had spoken out boldly in the name of
Jesus. 2And he was with them, moving about freely in Jerusalem, speaking out boldly in the
name of the Lord. ®And he was talking and arguing with the Hellenistic Jews; but they were
attempting to put him to death. **But when the brethren learned of it, they brought him down
to Caesarea and sent him away to Tarsus.

TEKCT ITO NASB (1995): AESIH.9:26-30

®Koraa xe oH npudbl1 B Uepycaaum, To crapajicsi NPUCOeIMHUTLCS K YYeHHKaM; HO Bce
OHM 0OSIIMCH €ro, He Bepsl, UYTO OH YYEeHHUK. *"Ho Bapnaga B3sJ1 €ro M nMpuBeJ K anocrojgaM v
paccka3zaa UM, Kak B myTH oH yBujaea ['ocmoga, u uro OH roBopuJ emy, U kak B Jlamacke oH
cMeJ10 mpomnoBenoBaj Bo ums HUucyca. " on npedbIBAJI ¢ HUMH, X0 OTKPBITO NMOBCIOY B
Hepycanume u cmeno nmponoseaysi Bo umsa ['ocnoja. 20n TaKike pa3roBapuBaj U CIOPHJ €
uyoeaAmMu-3J1NINHACTAMHU; OHM Ke NMbITAJIUCH YOUTH €ro. **Ho, korna coOpaThsl Y3HAJIHU 00 Imom,
oHM npenposBoauiIu ero B Kecapuio u orociaanm ero B Tapc.

9:26 «on mpudbL1 B Mepycanum» [lo 3TOro MOMEHTa, OYEBUIHO, MPOILIO OT BOCEMHAIIATH IO
TpuanaTy mectu MmecsueB (cp. ['am.1:15-24). JlaHHBIM CTUX TOKa3bIBaeT HACKOJIBKO BEJUK OBLI
YPOBEHB CKENITUIIM3MA Y HEPYCATUMCKHUX BEPYIOLIUX 110 OTHOIICHHUIO K [1aBiry, KOTOpBIi poaomKa
COXPAHSTHCS B UX MAaMATH KaK TOHUTENb XpucTuad. HecoMHeHnHo, B JlesHUAX ATOCTOIOB FOBOPUTCS
0 HECKOJIbKHUX nocemeHusax Mepycanuma IlaBiom:

9:26, nepBoe MOCEIICHUE;

11:30, BU3UT ¢ yTeleHneM (JOCTaBKa MOKEPTBOBAHUH );

12:25, mocie ucroaHeHus HOpy4YeHus;

15:2, Uepycanumckuit Cobop;

18:22, kpaTkoe mOoCEnIEHUE C MPUBETCTBUEM;

21:17, Berpeua ¢ MakoBoM 1 mpecBUTEpaMu; 00ET Ha30peicTBa U apecT.

ok wdE

9:27 «BapuHaBa» 3HaueHHE 3TOTO MMEHHU KaK «ChIH YTCIICHHs/000ApeHHs» OUeHb MOMYIsSPHO, HO
TUMOJIOTUYECKH OHO HE MOJATBEP’kKAAeTCs. DTO ObLI BETUKUN M 0J1Iaro4eCTUBBIA MYX BEpBl, O HEM
ynoMuHaercss B Tekcre 4:36, a mo3xe OH compoBoxkian IlaBna B mepBOM MHCCHOHEPCKOM
nyremectBuu. Cm. nosicienrie 1 YACTHYIO TEMY «<BAPHABAY.
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O «B3$1J1 €ro ¥ NpuBeJ K anoctojiam» OO 3TOM COOBITHH TOBOPUTCS €Il TOIBKO B OJTHOM TEKCTE —
I'am.1:18.

O «d pacckasaa um»  BapnaBa xopomo 3Han wucroputo CaBia M pacckasblBal €€ Kak
CBUJETENHCTBO. DTO ciocobcTBoBaNO npuHsaTHIO CaBia BepyromumMu (cp. cT. 28).

9:28

NASB «XOJf1 OTKPBHITO MOBCHY»
NKJIV «BXO0JS1 U BBIXOAS»

NRSV «XOIUJI TO U 1eJI0»

TEV «XOAMJI MOBCHOIY>»

NJB «XOIUTh Be3ae»

DTO0 BeTXO3aBeTHAA nauoma, KOTOpOﬁ OIMUCBIBAJIMN TMOBCCAHCBHYIO JKHU3HCACATCIBLHOCTD,
KaxaoaHeBHoe 3ausaTue (cp. Une.27:17; 31ap.3:7).

9:29 «OH Takike pa3roBapuBaj M CHOPUJ € uydeamu-d3LIHHUCTAaMU» meeTrcs B BUay Ta ke
camas rpynmna (CHHaroru rpeKko-roBopsIuX uyzaeeB B Mepycanmme), KOTopasi COBepIIiia YOUCTBO
Credana; Tenepsb OHM k€ 3aayManu youts u CaBiia, KOTOPBIN U caM OB eBpeeM u3 nuacrnopbl. OHH,
JOJDKHO OBITH, MOAyMaiH, 4to 310 Credan BepHyscs!

9:30 «korga codpaThsi y3HAAU 00 ymom» W3 Texcra 22:17-21 Ham U3BECTHO, YTO B TOT MOMEHT
Nucyc sBuncs CaBny W moBesnien emy, 3a00TsACh 0 ero 0e30macHOCTH, MOKUHYTh Mepycanum. Ha
NPOTSHKEHUH Bcero ciyxeHus [laBma Mucyc sBisancs eMy HECKOIBKO pa3 Uil TOTO, YTOOBI
BIOXHOBJISITH €r0 M PYKOBOIUTH UM (cp. 18:9-11; 22:17-21; u anren ocronens B 27:23).

0 «Kecapuiwo» Peuyb waer o pUMCKOM MOPCKOM TOpPTE€ Ha CPEIU3EMHOMOPCKOM IOOEPEKbE
[Manectunsl. Tam pacronarainoch OQUIMAIBLHOE NPEACTABUTEILCTBO PUMCKOIO IPAaBUTEIHCTBA B
ITanectune.

0 «Tape» HMmeHHO 31€ch, B CBOEM pOAHOM Topoze, CaBi npomnajgaeT u3 BUAY Ha HECKOJIBKO JIET.
Tapc Obu1 cBOOOAHBIM ropogoM. OH ObUI TakXKe TPETHHM IO BEIWYHMHE, NOCHe AJICKCAaHIPUU U
AdwuH, HaydyHBIM ¥ 00pa3oBaTEIbHBIM LIEHTPOM JPEBHETO MHUpa. YHHBEpPCUTETHI B Tapce ocoboe
BHUMaHUE yaensui oOydeHuro (unocoduu, pUTOpPHKE U IOpHCHpyaeHIuu. [laBen, HECOMHEHHO,
ObT XOpomo o00pa3oBaH B 00JIaCTU TPEYECKOW PpUTOPUKKA U (riiocoduu, paBHO Kak U
PaBBUHUCTUYECKOTO UYyIau3Ma.

NASB (UPDATED) TEXT: 9:31

%S0 the church throughout all Judea and Galilee and Samaria enjoyed peace, being built
up; and going on in the fear of the Lord and in the comfort of the Holy Spirit, it continued to
increase.

TEKCT IO NASB (1995): JEsIH.9:31

Hrax, nepkoBb mno Beeii Hynee m Taamnee m Camapuu npeObiBaja B NOKoOe,
o0ycTrpauBasicb; U xoas B crpaxe I'ocnmogHem u mpu oOoapenum ot Csstoro Jlyxa, oHa
NMPOI0JIZKAJIA YMHOKAThCS.

9:31 DOT1o0 3aKIIOYMTENBHBIM CTHX, 3aBEPIIAONIMK TMOBecTBOBaHHWEe 00 oOpamenuu [laBma u
npeaBapsAInid pacckas o ciayxxeHuu I[lerpa. Jlyka 4acto McCmosib30Bajl TAKME UTOTOBBIE CTHXH B
Heanusix anocronoB. Cm. pazaen «Beenenue. Llenb HanmMcaHusi KHUTH U €€ CTPYKTYpa, A».

O «uepkoBb» CM. mosicHeHue K 5:11 m oOpaTtuTe BHMMaHHE Ha TO, KaK CIIOBO «IIEPKOBH» B
€IMHCTBEHHOM YHCJIE MOXET MOApPa3yMeBaTh MHOKECTBO OT/AEIBbHBIX OOLIMH Bepyromux. TepmMuH
«IIEPKOBB» MOXKET 0003HAa4YaTh KakK OJIHY IMOMECTHYIO IIepKOBb (Hamp., Kom.1:18,24; 4:15,16), niun




BCE MOMECTHBIE IIEPKBH Ha OMpENeIeHHON reorpadudeckoit Tepputopun (Hamp., Ed.1:22; 3:10,21;
5:23,24,25,27,29,32), Tak 1 Bce BMeCTE LIEPKBU Bcero Mupa (Harp., Md.16:18).

0 3ameThTe, 4TO UMEHHO JlyKka rnpeanoyen BbIIeIUTh, OMUCHIBAsk COCTOSIHUE LIEPKBU:

l. Mup 1 MOKOH BO BCEX LIEPKBAX;

2. BO3pacTaHUE€ TyXOBHOE U YMHOXKEHUE YUCIIOM;

3. oboapenue ot Cpstoro Jlyxa.

Kakue 3ameuarenpHble M3MeHeHUs mocne roHeHuid (cp. 8:1)! IIpoGieMbl B LIEpKBH Bce eIie
OCTaBAJINCh, HO bor oTBeyan Ha Bce HYK/bI!

BOITPOCHI JJISA OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEkKJIE BCEro, pYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe wHcTonkoBanue bubmum. Kaxnaeli uz Hac
JOJIKEH MPOJIBUTAThCS B CBETE TOTO, YeM MBI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
npuHaUIeKUT BaM, bubmun u Cearomy Jyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIEeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bormpocsr mist 06cykIeHrss TOMOTYT BaM 00lyMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO pasnena KHuru. OHu
IIPU3BaHbI 3aCTaBUTh BAC 3ayMaThCsl, @ HE HABA3aTh BaM KaKOE€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

[Touemy IlaBen Tak HEMCTOBO MpeECIEAOBAT LIEPKOBH?

[Touemy 06 obpamenuu [1ana B kuure JlestHuii AIIOCTONOB pacCKa3bIBAECTCS TPHXKIbI?

3. Tlouemy Tak BaskeH ObUI MPUX0J AHAHUH, BO3JIOKEHUE UM PYK U COBEPIIICHUE KPEIICHUS
[TaBna?

4. B ugem cocTout ocobast 3HaYUMOCTh yroTpebnenust umeHHo [1aBiom Beipakenust «ChIH
boxwuii» no otHomenuto k Uucycy?

5. Tlouemy Jlyka He 3amucai moapoOHOCTH TpexjeTHero npedpiBanms [1aBna B ApaBun?

N —

INIOHUMAHUE KOHTEKCTA JESIH.9:32-10:48

A. Hecmotpsa Ha TO, 4TO KHuUTra JlesHuil AocTOJI0B HAUMHAET NEPEBOAUTH BHUMaHue ¢ [lerpa
Ha [laBma, B Tekcrax 9:32-12:25 pacckasbiBaeTcs O ciyxeHuH l[leTpa B pa3HBIX MecCTax,
KOTOpBIE OH MOCEIIA.

Bb. Ortot dpparment nosectByeT 0 npedbiBanuu Ilerpa B JIugne, 9:32-35; Uonmnuu, 9:36-43, 10:9-
23; Kecapuu, 10:1-8, 23-48; u B Uepycanume, 11:1-18; 12:1-17.

B. DTOT OTpBIBOK KaXeTcs OCOOEHHO 3HAYUMBIM €II€ M [0 TOW MPUYMHE, YTO B HEM
NoKa3aHa MpoAoJDKaloIascs 60pp0a MHEHHH 1O MOBOY 0JIarOBECTHS SI3BIYECKHM HapOAaM U
posu Ilerpa (kKak TIaBHOTO CpeaM armocToyioB) B 3Toi 6oprde. U pacckas o Kopaunme Jlyka
CUMTAET HACTOJIbKO BaKHBIM, YTO MOBTOPSET €T0 3/1€Ch TPHIKIBI.

MNOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: 9:32-35

%2Now as Peter was traveling through all those regions, he came down also to the saints who
lived at Lydda. *There he found a man named Aeneas, who had been bedridden eight years,
for he was paralyzed. *Peter said to him, "*Aeneas, Jesus Christ heals you; get up and make
your bed". Immediately he got up. **And all who lived at Lydda and Sharon saw him, and they
turned to the Lord.

TEKCT O NASB (1995): JESIH.9:32-35




%1 Bor, koraa IleTp o0xoaua Bce me od1acmu, OH MPUIIET TAKKE U K CBATHIM, KOTOpPbIE
sk B JInage. 3Tam on Hamea HeKoero 4e0BeKa Mo MMEHH JHeil, KOTOpPbIii ObLI NPUKOBAH
K IOCTEJIH y’Ke BOCeMb JieT, H00 OH ObL1 Mapaju30BaHHbIN. 34HeTp ckaszana emy: «JHeil, Uucyc
Xpucroc ucuessier Tedsi; BCTAHb U 3allPpaBb CBOIO NocTeab». M OH TOTUYAC BCTAJ. *H Bce, kTO
skui1 B JInane u B Capone, Buje/im ero, 1 OH4u oopatuiuch k ['ocony.

9:32 «Ilerp ob6xoaua» OueBUIHO, AlIOCTOJBI MPOIOBEIOBATIHN 10 Beel [lamecTtuHe n B coceqHux
CTpaHax.

O «K CBATBIM» JTOT TePMHH B J{eSHUSAX ATIOCTOJIOB MCIIONIB3YeTCs Uil 0003HaueHUs 1IepkBU. CM.
YACTHYIO TEMY «CBATBIE». IlocTeneHHO OH 3aMEHSIET APYrod TEPMUH — «YYCHHKH.
3HAUEHUE CJIOBA «CBATHIE» BOCXOAUT K €r0 BETXO03aBETHOMY CMBICHY, T.€. «OTACIEHHBIE» I
ciyxeHust bory. OHO HUKOIZla HE UCHOJB3YETCS B €AMHCTBEHHOM 4YHCIIE, 32 UCKIIOYEHUEM TEKCTa
®wmin.4:21, Ho ¥ Tam — B 00001IAIOIIIEM CMBICIIE. JTO YKa3bIBAET HA TO, YTO OBITH «CBSITHIM)» O3HAYAET
— ObITh yacThl0 coolliecTBa BepyromuxX. HyKHO OTMETUTh M 3aCily’KUBAIOIIEE COKAJICHUS
UCIIOJIb30BaHuE 3TOoro TepmuHa Pumckoit Karommueckoit u IlpaBociaBHON LiepKBaMH, KOTOpBIE
0003HAYaOT UM XpUCTHAH 0co0oro posna. B HoBoMm 3aBere «CBATHIMIY» HA3BIBAIOTCS BCE BEPYIOIIUE
B Uucyca Xpucra! Hame nonoxenue Bo Xpucre — BOT 4eMY JOJDKHO YAETATh 0c000€ BHUMaHUe!

YACTHAA TEMA: OCBAINEHHUE

o0 «B JImaae» ['opox Jluama pacnosarancs Ha TOproBoMm nytu u3 Basunona B Eruner. B Berxom
3aBete oH ObLT M3BecTeH Kak ropox Jloa (cp. 1T1ap.8:12). On Haxommics Ha paccTosHuM 11 M
(ox. 18 kM) ot CpeauzeMHOTro Mopsi. DTO Ta camasi MECTHOCTb, B KOTOPO# 1moOkiBan u @ummmnm (cp.

8:40).

9:33 «Hekoero 4ejloBeka MO HMEHH JHeil» Ero rpeueckoe uMsi O3Hayalo «xBaia,
npociaBieHuey. bbul M OH BepyroluM, WM HET — HEU3BECTHO, HO, MO Bceil BeposTHOCcTH, [leTp
COBEpILIAJI OUEPEHOE MOCEIIEHHE [IEPKBEH, KOTOpbIe ObLIM OCHOBaHBI DUIHIIIIOM.

O «KOTOpPbIH ObLI NPHMKOBAaH K IOCTEJH Yxe BOCeMb JieT, MO0 OH ObLI NMapaJn30BaHHBIN»
Takoli mepeBol COOTBETCTBYeT HamOoJiee MpUHATOMY TojkoBaHuio 3Tod ¢pasel (NASB, NKJV,
NRSV, TEV, NJB). Onnako, rpeyeckoe ClIOBOCOYETaHHE, YIOTPEOICHHOE 3/1€Ch, MOXKET 03HAYaTh U
«C BOCbMIIIETHETO Bo3pacta» (cp. Hetoman u Huna, «CnipaBouHuK mepeBoaurKa 1o kaure JlesHui
Amnocrono» [Newman and Nida, A Translator’s Handbook on The Acts of the Apostles], ctp. 199).

9:34 «Hucyc Xpucroc wucueiasier tedss» B nmanHom cinydae orcyrctByer APTUKIIb, uyto
HoJpa3ymMeBaeT, 4yTo o0a O3TUX TEPMHUHA CTAId OOLIEHPUHATHIM COYETAHHEM C KOHKPETHBIM
3HaYeHHeM. YnorpeOiieHHas 31ech aureparypHas ¢opma u3BectHa kak AOPUCTHAS ¢opma
HACTOSIIETI'O BPEMEHMU, uto OykBaJIbHO 03HAaYaeT «celuac ke 3TOT Meccus ucuemnser Teos».

O «BCTAaHb M 3alpaBb CBOIO mocreab» Oba riaroma B 910l (pase umeror gopmy AOPHCTA
JEVCTBUTEJIbBHOI'O 3AJIOT'A TIOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS, ykaspiBaromryro Ha
WHTCHCUBHOCTH M 0€30TIaraTeIbHOCTh ICHCTBHUS.

0 «H oH TOoTYac BeTanm» Takoe nmoBeAeHrE MY>KYMHBI ITOKa3bIBAET €ro Bepy B TO, uTo [leTp ckazain
00 Hucyce.

9:35 «Bce, kTO k1M1 B JIugae» D10 Xopomuii npuMep, NOJYEPKUBAIOIINN IUPOKUNA CMBICI CI0Ba
«BCey», Kak OHO ymotpebisiercss B bubauu (cp. beir.41:37; Br.2:25; JIk.2:1; Pum.11:26).

o «B Capone» lmeeTcs B BUly paBHUHA, PACIIONIOKEHHASI B CEBEPHOI 4acTH CPeIM3eMHOMOPCKOTO
nobepexbs [lanectunsl. [IpoTskeHHOCT ee cocTapisiia okoyio 30 Muib (oK. 48 kM), oT Monmuu u
1o Kecapuu.
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O «u oHU obparuiuch K [ocmony» CioBO «0OpaTHIMCHY OTPa)XKaeT CMBICI BETX03aBETHOT'O
tepmuHa Shub, o3Hawaromero mokasHue. OHO TOIPa3yMeBaeT, YTO YEIOBEK OTBOPAYMBACTCS OT
rpexa u srousma (mokasiHue) v nosopaunBaetcs k ['ocony (Bepa, cp. 11:21)

OT0 KpaTKoe 1o (hopMe 3asiBIEHUE HECKOJIBKO Pa3 BCTPEUYaeTcsl B JaHHOM (hparMeHTe, oKasbiBasi,
KaK MoryuecTBeHHO nercrsoBan Jlyx boxuii yepes3 amocrona Ilerpa, a mosxke — u uepes Ilasia.
CoBepieHHOE 31€Ch YyZI0 OTKPBUIO ABEPH I IPOBO3IIAIIEHUS EBaHrenys.

NASB (UPDATED) TEXT: 9:36-43

%Now in Joppa there was a disciple named Tabitha (which translated in Greek is called
Dorcas); this woman was abounding with deeds of kindness and charity which she continually
did. *’And it happened at that time that she fell sick and died; and when they had washed her
body, they laid it in an upper room. *Since Lydda was near Joppa, the disciples, having heard
that Peter was there, sent two men to him, imploring him, **Do not delay in coming to us". *So
Peter arose and went with them. When he arrived, they brought him into the upper room; and
all the widows stood beside him, weeping and showing all the tunics and garments that Dorcas
used to make while she was with them. “°But Peter sent them all out and knelt down and
prayed, and turning to the body, he said, " Tabitha, arise™. And she opened her eyes, and when
she saw Peter, she sat up. “*And he gave her his hand and raised her up; and calling the saints
and widows, he presented her alive. “It became known all over Joppa, and many believed in
the Lord. *And Peter stayed many days in Joppa with a tanner named Simon.

TEKCT IT1O NASB (1995): JAESIH.9:36-43

%B Honnum e HAXOAWIACh OJHA Yy4YeHula, mo uMenn TaBuda (4To B mepeBoae Ha
2peueckuit 3HaYMT Jlopkana); 3Ta KeHIIMHA W300MI0BAJIa 100PBIMHU 1€JIAMH M MIWIOCTHIHSIMH,
KOTOpbIE OHA COBeEpIIAJIA IOCTOSTHHO. M tak CJIYYMJIOCH B Te JIHHM, 4YTO OHa 3alojesna u
yMepJia; U KOIrJla OHU OMBLIM €€ TeJi0, TO MOJIOKMJIH ero B BepXHeil KOMHare. 38H0CK0.J1I>Ky
Jlugaa obl1a psigom ¢ Monmueid, T0 yueHUKH, ycablmas, uTo [leTp HaxoauTest TaM, MOCJIAIN K
HEMY JIBYX MY:KYHH yMOJIATh: «He 3amMenyin mpuaTH K HAM». *n IleTp BeTAJX M OIS ¢ HUMH.
Korana oH npu0bL1, OHH BBe/IM €ro0 B BEPXHIOK KOMHATY; M BCe BIOBbI CTAJIM OKOJIO Hero,
IJIa4ya M NMoKa3bIBasi Bce py0daxu u [dpyzywo] onexay, KoTopyro aejaana /lopkana, moka obLia ¢
mnvn. “°Ho IleTp BBICIAT HX BCEX BOH, M NMPEKJIOHUJ KOJICHH U IIOMOJIMJICS, U, IOBEPHYBUINCH
K TeJy, oH cka3ai: «Tasuda, Bcrans!» U oHa oTkpblIa cBoM riasa u, yBuiaes Ilerpa, cena.
“0n 314e4 2nonan eil CBOK0 pYKY H TO/HsLI €e; M, NIPH3BAB CBATHIX H BIOB, OH npeufaTaBnn ee
JKMBOI. “ITO0 cTaj0 U3BecTHO Mo Bceil Monnuu, m muorue yseposaau B I'ocmoga. “Ilerp xe
npoObL1 B Monnuu MHOTO THeH y HEK0ero KoxkeBHUKa no umenu CUMOH.

9:36 «Hommum» B wamm mHU 3TOT ropon m3BecTteH kak SAdda (Sdo). B npeBHOCTH OH urpan
OTPOMHYIO pOJib Kak Mopckoil mopt ans Mepycanuma. Ceituac 3T0 — 4yacTh COBpeMEHHOro Teib-
AsuBa, HazbiBacmas Sdo (Yafo).

O «y4eHHuNa» ITOT TEPMUH JOCTATOYHO YacTO yNMoTpeOssercs B 3ToM ¢parmeHTe. bykBaibHO OH
0003HayYaeT TOro, KTO YYUTCS, HO UM Ha3bIBAJIM M BEPYIOIIHX.

0 «TaBuda...lopkaga» Apamerickoe ums 3Toii xeHumHbl 0610 TaBuga (Tabitha); mo-rpevecku —
Hopkana (Dorcas). BoabmMHCTBO €BpeeB, KOTOPHIE KaK-TO COOOIIAINCh C HEEBPESIMU I10
OOIIECTBEHHBIM HJIM TOPrOBBIM J€jiaM, MMENU IO JBa WMEHH: OJHO — apaMmenckoe, Ipyroe —
rpedeckoe. O0a 3T UMEHN 0003HAYAIH «Ta3eNby, CHMBOJ rpanuu u Kpacotsl (cp. Ilecn.I1.2:9, 17;
4:5; 7:3).

O «100pPBIMH JeJIaMH U MIJIOCTBIHAMMU» Peub UIeT 0 MUJIOCTBIHE, IPUHITON Y HyaeeB. ITO ObLIH
CIIELMAJIbHBIE €KEHENEIbHbBIE MOKEPTBOBAHUS, KOTOPbIE MOJYYHJIA CBOE JAJIbHEIIIEEe pa3BUTHE B
CUHArorax, mpeIHa3HavyaBIIuecs I HYXIAIMUXCS JIoJel B myaeiickom coobmectse. [lomgaBars




MIJIOCTBIHIO — CYMTAIOCh y UYJICEB BaKHBIM JIYXOBHBIM JIesHHEM M BO BpeMmeHa Mucyca. I{epkoBb
nocrneaoBaina aromy obopasiy (cp. desn.6). Cm. YACTHYIO TEMY «MUJIOCTBIHA».

O «KOTOpble OHAa coBepmiana mocrosiHHO» 3Jr10 ¢opma HECOBEPHIEHHOI'O BUHJIA
JEUCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA WU3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHHUSA. Ona rosopur o
IMPUBBIYHOM I[GﬁCTBI/II/I, COBCpUIABHICMCA B IIPOIIJIOM.

9:37 «Kkorga oHH OMBLIH €€ TeJI0, TO MOJIOKUJIM ero B BepxHeii komMHaTe» OMOBEHHE Tela
nepea norpedeHreM OBUIO Y HWyJeeB TUIMHMYHON mporeaypoi. B Hepycanmme Ttemo ycomiiero
JIOJDKHO OBUTO OBITH MOTpeOEHO B TOT K€ JIeHb, HO 3a mpenenamu Mepycamuma mOXOpPOHBI MOTJIH
npoaokarbesi a0 Tpex naHed. Cv. YACTHYIO TEMY «IPAKTHUKA 3AXOPOHEHUA
YMEPIINUX».

9:38 «mocaajau K HeMy JABYX MY:KYMH» OTH BEpYIOIIUE CIBILAIA O BEIUKUX YyIecax, KOTOpPbIE
cosepman bor uepes anocrona [lerpa, u onn Bepuiam, uto IleTp Mor OBl cenaTh YTO-TO U JJIS ITOU
yMEpILEH 4yIeCHONU XPUCTHAHKHU.

9:39 «m Bce BAOBBI cTaJIM 0KOJI0 Hero» [lo Bcell BuAMMOCTH, JlopKasa W3roTaBiIuBaia JIIsl STHX
JKEHIITUH OACKIYy ABYX pa3IMUHbIX BUIOB: (1) mpeamMeTsl HUXKHEro Oenbs U (2) BepXHHE IIaThs U
HAKHUJIKH.

9:40 «Ho IleTp BbICIAJ MX BCeX BOH» bByKBalbHO CKa3aHO — «BBITHAJ MX BOH». TOYHO TaK ke
noctynun Mucyc B Map.5:40. B nelCTBUTENBHOCTH, CYIIECTBYET OTPOMHOE CXOACTBO MEKIY
YyyjJiecaMy, COBEpIIAEMBIMU B 3TOM (pparMeHTe, u dynecamu, kotopsle coepiian Cam HUucyc npu
ku3HM Ha 3emiie. Cayxenne Mucyca — 3To0 e TMHCTBEHHBIN 00pasell, KOTOPhIH OBbLI y alloCTOJIOB.

Bosznukaet Bompoc: «Ilouemy Iletp He kenan, yTOOBI KTO-TO ellie ocTaBayicss B koMHaTe?» Mucyc
IOCTyNaJI TaK IO TOM NpHUYMHE, YTO OH HE XOTEIN NMPOCIBITh B HAPOJIE BCErO JUIIb LCIUTENEM, U
noromy uro EBanrenue emie He Obu10 3aBepuieHo. Ho mouemy sto aenan Ilerp? Ilo-Buaumomy, 3tu
yyneca OTKPBIBAIM JIBEpU IS BEPHI, M TOITOMY, Ka3aJloch ObI, OH, HA00OOPOT, MOJDKEH OBLI
CTPEMHTHCS K TOMY, YTOOBI CBUCTEISIMU Uy/1a OBUIM KaK MOKHO OOJIbILIE JIFOJICH.

O «MPeKJOHUJ KoJaeHW» OOBIYHOH 10301 [ MOJIHUTBBI Y HyZ€eB ObLJIO — CTOATH C MMPOCTEPTHIMU K
HeOy pykamu U B3opoM. OmHako B JlesHUSIX ATIOCTOJIOB 3allMCaHbl HECKOJIBKO CIIy4aeB MOJHTB,
KOTJa YYeHUKHM XpHUCTa MPEKIOHAIM KojeHu. OueBHAHO, 3TO CIOCOOCTBOBANO OoJbIIeH
cocpenotoueHnoctu (cp. 7:60; 20:36; 21:5) mo npumepy Toro, kak momwics HWucyc B
I'epcumanckom cany (cp. JIk.22:41).

o «Tasudga, Bcranb» HecomHeHHO, OH cka3an 310 mno-apameiicku. M1 Hucyce, u Bce unyneu
[TanecTuHBI TIEPBOTO BEKa TOBOPJIM HA apaMEMCKOM S3bIKE, a HE Ha JApeBHEEBpeiickoM. Tak ObLIO
eme co BpeMeH Eznpei-Heemuu (cp. Heem.8:4-8).

9:41 «cBareix» Cm. YACTHVYIO TEMY «CBATBIE».

9:42 «u mHorue yBepoBaju B I'ocoga» Emie ogHo o0oOmiaromiee yrBepkieHIe, TOKa3bIBAIOIIEe
MacImTabHOCTh Ppe3yabTaTOB cCiykeHHs Ilerpa depe3 coBeplieHHbIE WM dyjaeca W IIPOIOBE.b
EBanrenus.

9:43 «lIletp ke npoObL1 B Monnmuum MHOrO JHeil y HeKoero Ko:KeBHHKA no umenu CUMOH»
JlomkHO OBITH, OT HYAEHCKOro 3aKOHHWYeCTBa lleTpa yke HHUYEro He OCTajaoCh, MOCKOIBKY OH
OCTaJICA MOTOCTUTH Y LIEPEMOHUATILHO HEYUCTOTO KOKEBHUKA (TOT UMEJI JIEJIO CO HMIKYpPaMH MEPTBBIX
YKUBOTHBIX ), KOTOPbIM ObI7T CHMOH.


http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/milostynia.htm
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/praktika_zachoroneniya.htm
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/praktika_zachoroneniya.htm
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/svyatiye.htm

BOIIPOCHI JIAA OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEKJIE BCEro, pYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe wHcTonkoBanue bubmum. Kaxnaeli uz Hac
JOJIKEH TPOJIBUTAThCSl B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIECCE TOIKOBAHUS
npuHaISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bormpocsr mist 06cykieHrss TOMOTYT BaM 00lyMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO pasnena KHuru. OHu
IIPU3BaHbI 3aCTaBUTh BAC 3ayMaThCsl, @ HE HABA3aTh BaM KaKOE€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

[Touemy ucropwus oopamenus [1aBna 3anucana B JlesHusix AnocTosnoB Tpu pasza?

[Touemy Bce Tpu pacckaza 00 oOpamieHun [laBna ciierka oTaIu4arTCs ApyT OT Apyra?

3. Kakoii BeiOOp Obin y [1aBia B MOMEHT ero oOpamenusi? MOXHO JIU paccMaTpuBaTh €ro
OIBIT KaK HOpMY?

[Touemy SUIMHUCTHYECKUE UYIeH CTPEeMUITUCH youTh [1aBma?

Ecnu Iletp u [1aBen ucnonp3oBaiiu dyeca Juist TOro, 4TOOBI IIHUPE OTKPHIBATIUCH JBEPH IS
EBanrenus, To mouemy Torna bor 6obIe HE MPUMEHSIET 3TOT METO/I B HAIlIe BpeMsi?
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